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SUGERENCIAS

La Comisión de Asuntos Exteriores pide a la Comisión de Mercado Interior y Protección del 
Consumidor, competente para el fondo, que incorpore las siguientes sugerencias en la 
propuesta de Resolución que apruebe:

1. Reitera su apoyo a las ambiciones de las Directivas del paquete sobre defensa, creadas 
en el contexto de la crisis económica y financiera de 2008, a fin de promover una mayor 
integración de la cadena de suministro de la defensa en la Unión y aumentar la 
confianza mutua entre los Estados miembros, así como la transparencia, la igualdad de 
trato y la competitividad global de la industria europea de la defensa; considera que así 
se subsanarían las actuales carencias de capacidad operativa suficiente y se garantizaría 
que la Unión pudiera contar con capacidades estratégicas suficientes y aumentar la 
interoperabilidad, racionalizar los gastos de defensa y hacer un mejor uso del dinero de 
los contribuyentes reduciendo la duplicación, la fragmentación y el exceso de capacidad 
industrial, y aumentando la competitividad de una base industrial y tecnológica de la 
defensa europea (BITDE) innovadora y resiliente y de un mercado europeo de material 
de defensa que funcione, fiable, abierto, competitivo, moderno, sólido y eficiente; 
manifiesta su firme convicción de que los Estados miembros de la Unión deben mejorar 
sus capacidades y su potencial de defensa y considera que la aplicación efectiva de las 
Directivas constituye un paso adelante en la ambición de la Unión de autonomía 
estratégica y una Unión Europea de Defensa, al tiempo que respeta plenamente sus 
alianzas y socios, y servirá para fortalecer su acción multilateral y como un elemento 
necesario para el desarrollo de una industria europea de defensa y de su seguridad y 
capacidad de defensa ante las amenazas actuales y futuras; subraya que las Directivas 
podrían hacer que la política europea de defensa sea más coherente, siempre que los 
Estados miembros tengan una visión común y una perspectiva estratégica compartida 
sobre las iniciativas europeas de defensa;

2. Destaca los progresos que se subrayan en los informes de evaluación de la Comisión 
desde 2016 y en el estudio del Servicio de Estudios del Parlamento Europeo (EPRS) de 
19 de octubre de 2020, que muestran que ambas Directivas han contribuido a abrir el 
mercado interior de la defensa y a avanzar hacia la realización de un mercado interior de 
bienes y servicios de defensa, pero que es necesario avanzar mucho más; pide que se 
lleven a cabo evaluaciones más actualizadas, pues la falta de datos fiables, precisos y 
completos sobre el uso de ambas Directivas impide que los responsables de la toma de 
decisiones y las partes interesadas evalúen completamente su aplicación e inicien un 
proceso significativo para generar un mercado europeo de material de defensa real, 
sólido y moderno, y obstaculiza la transparencia y el control; insta a los Estados 
miembros a que proporcionen datos de alta calidad sobre la aplicación de ambas 
Directivas, y a que estudien la posibilidad de crear códigos de clasificación estadística 
específicos a fin de medir la evolución de la estructura de la industria europea de la 
defensa y de evaluar la auténtica europeización de las cadenas de valor en dicho ámbito; 
pide a los Estados miembros que transpongan y apliquen plenamente ambas Directivas 
y a la Comisión que garantice que sus orientaciones interpretativas se apliquen y 
cumplan de forma coherente y completa a fin de evitar su aplicación desigual entre los 
Estados miembros, también recurriendo a procedimientos de infracción; espera que la 
creación de la Dirección General de Industria de Defensa y Espacio (DG DEFIS) de la 
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Comisión, cuyo mandato aúna la supervisión y la gestión de ambas Directivas, 
conduzca asimismo a la formación de vínculos más sólidos entre ambos actos 
legislativos, de modo que, a la larga, la industria de la defensa se integre efectivamente 
en el mercado interior;

3. Lamenta la continua fragmentación del mercado europeo de la defensa, que sigue dando 
lugar a duplicaciones innecesarias, la multiplicación de proyectos ineficaces y el gasto 
ineficaz en defensa por parte de los Estados miembros; subraya que, habida cuenta de la 
recesión económica que se espera como consecuencia de la pandemia de COVID-19, 
que probablemente ejercerá presión sobre los presupuestos de defensa, es necesaria una 
mayor integración de la industria de la defensa en el ámbito de la Unión; considera que 
una aplicación eficaz de las Directivas también mejoraría la eficacia de las iniciativas de 
defensa que se han puesto en marcha durante los últimos años, en particular la revisión 
anual coordinada de la defensa, la Cooperación Estructurada Permanente (CEP) y el 
Fondo Europeo de Defensa (FED); destaca y lamenta, no obstante, los importantes 
recortes en la financiación del FED, el Fondo Europeo de Apoyo a la Paz y la movilidad 
militar;

4. Subraya su preocupación por la posible renacionalización de las cadenas de suministro, 
que sería contraria a los objetivos de las Directivas; pide que se redoblen esfuerzos para 
subsanar las lagunas y desfases tecnológicos y de innovación persistentes en la BITDE 
al objeto de reducir la creciente dependencia europea de las importaciones en materia de 
defensa; destaca que, con miras a desarrollar un mercado europeo fiable y completo de 
material de defensa y un sector eficiente de la defensa, la Comisión debe presentar una 
estrategia global de seguridad del suministro de toda la Unión;

5. Reconoce la pertinencia de la cooperación entre la Unión y el Reino Unido en la 
industria de la defensa, así como la importancia de la cooperación existente entre dicho 
país y los distintos Estados miembros de la Unión;

Directiva 2009/81/CE sobre contratos públicos en los ámbitos de la defensa y la seguridad 
de carácter sensible

6. Destaca que una proporción abrumadora de contratos siguen adjudicándose a escala 
nacional; lamenta la falta de transparencia y el grado de opacidad considerable que 
persisten en algunas prácticas de adquisición; deplora el uso generalizado de las 
exenciones y la persistencia de los requisitos de compensación, que limitan la 
competencia leal en el mercado europeo de material de defensa; pide que se reduzca el 
uso de exenciones y de requisitos de compensación en las adquisiciones en materia de 
defensa al objeto de permitir un desarrollo mejor y más rápido de la BITDE como uno 
de los principales objetivos estratégicos de ambas Directivas; pide que los Estados 
miembros notifiquen de forma más sistemática y exhaustiva datos coherentes, precisos 
y comparables relativos a su uso de exenciones con el fin de mejorar el control y la 
aplicación de las directrices pertinentes de la Comisión; pide a la Comisión que redoble 
sus esfuerzos y adopte medidas audaces y proactivas para evitar el uso indebido de las 
excepciones y hacer cumplir la Directiva, en especial garantizando la eficacia de los 
procedimientos de infracción;

7. Toma nota de las disparidades entre los Estados miembros en cuanto a los índices de 



AD\1220418ES.docx 5/9 PE657.437v02-00

ES

publicación de anuncios de licitación; señala que estas disparidades podrían perturbar el 
mercado interior y que la falta de reciprocidad podría disuadir a los Estados miembros 
que presentan un mayor grado de aplicación;

8. Señala la necesidad de velar por que los Estados miembros respeten estrictamente las 
condiciones de aplicación de las exenciones y, en particular, de limitar de manera 
estricta el uso potencialmente abusivo del artículo 346 del TFUE, como mínimo 
teniendo en cuenta la nueva realidad de cadenas de suministro multinacionales y la 
defensa colaborativa multinacional, con el fin de aumentar la transparencia y la 
igualdad; pide a los Estados miembros que se atengan estrictamente a las orientaciones 
interpretativas de la Comisión en cuanto a las condiciones en las que puede invocarse el 
artículo 346; aboga una por definición clara de los tipos y las características de los 
productos que pueden ser objeto de exenciones y por un control y una evaluación 
detallada de la necesidad y proporcionalidad de las exenciones invocadas por los 
Estados miembros sobre la base del artículo 346, en especial cuando su uso pueda 
perjudicar a la competitividad de la BITDE;

9. Reitera las advertencias de los expertos de que, si los Estados miembros prosiguen sus 
prácticas actuales, por las que los proyectos colaborativos representan una media 
inferior al 20 % de los contratos públicos de defensa, la industria europea de defensa y 
su capacidad de innovación tecnológica estarán condenadas a deteriorarse;

10. Acoge con satisfacción las disposiciones de la Directiva destinadas a fomentar la 
contratación pública cooperativa en el ámbito de la defensa y pide a los Estados 
miembros que hagan uso de todas las posibilidades de cooperación que ofrece la 
Directiva con un auténtico espíritu de solidaridad, en particular en el marco del 
Programa Europeo de Desarrollo Industrial en materia de Defensa (PEDID) y el futuro 
FED; recomienda que los principales proyectos de defensa bilaterales o multinacionales 
que los Estados miembros llevan a cabo fuera del marco de las iniciativas de la Unión 
en materia de defensa se integren en estas últimas con el fin de permitir la participación 
significativa de los Estados miembros que lo deseen en dichos proyectos, garantizar la 
coherencia de las acciones, evitar duplicidades para utilizar mejor el dinero de los 
contribuyentes y aportar valor añadido al conjunto de la Unión de manera coherente; 
aboga por una cooperación reforzada mediante proyectos y adquisiciones comunes en 
materia de investigación y desarrollo en el ámbito de la defensa para favorecer el 
desarrollo de la BITDE;

11. Observa que la participación de las pymes en el ámbito de la contratación pública en 
materia de defensa sigue siendo baja; anima a los Estados miembros a que aborden las 
causas de ello, que se esfuercen por rebajar las barreras de entrada y reducir las 
complejidades para las pymes, y que sigan sistemáticamente la Recomendación de la 
Comisión de 2018 sobre el acceso transfronterizo al mercado de los subproveedores y 
las pymes, en particular en lo que se refiere a traducir las licitaciones, anunciar con 
antelación los grandes programas de contratación pública y dividirlos en lotes más 
pequeños, teniendo en cuenta el coste y el calendario de los programas; pide a los 
Estados miembros que garanticen una cartografía actualizada y anunciada de las 
capacidades tecnológicas de las pymes, en especial las que trabajan en tecnologías 
emergentes y disruptivas, a fin de permitir a los contratistas principales en otros Estados 
miembros determinar qué pymes tienen las competencias necesarias para poner en 
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marcha un proyecto conjunto y permitir y mejorar una competencia leal y abierta y un 
mayor compromiso con las pymes, respaldando al mismo tiempo una mayor 
transparencia;

Directiva 2009/43/CE sobre las transferencias de productos relacionados con la defensa 
dentro de la Unión

12. Pide a los Estados miembros que den muestras de plena voluntad política para 
garantizar la aplicación armonizada y efectiva de las disposiciones de la Directiva 
2009/43/CE y ampliar las adquisiciones y la cooperación en I+D en materia de defensa 
dentro de la Unión; pide a los Estados miembros que aprovechen las adquisiciones y la 
I+D comunes en materia de defensa para aumentar la interoperabilidad de sus ejércitos; 
pide a la Comisión que ayude a los Estados miembros con la aplicación de la Directiva 
y que prosiga el diálogo con las autoridades nacionales al respecto;

13. Pide a la Comisión que promueva la participación de pymes en proyectos 
transfronterizos y que dé a conocer los instrumentos y beneficios de la Directiva, en 
especial para las pymes;

14. Subraya que una interpretación más coherente y una aplicación más congruente de la 
Posición Común de la Unión relativa a la exportación de armas es necesaria para limitar 
la fragmentación del mercado interior de la defensa de la Unión y reforzaría la 
coherencia de su política exterior; destaca que, en sus Conclusiones de 16 de septiembre 
de 2019, el Consejo observa que reforzar la BITDE debe acompañarse de una 
cooperación más estrecha y una mayor convergencia en lo que respecta al control de las 
exportaciones de tecnología y equipos militares; pide que se tomen medidas para 
subsanar las lagunas, incoherencias o contradicciones entre la Directiva sobre 
transferencias intracomunitarias, la Posición Común y el Reglamento sobre productos 
de doble uso; insiste en la importancia de tener plenamente en cuenta el artículo 4, 
apartado 8, de la Directiva 2009/43/CE; hace hincapié en que la autorización previa 
antes de reexportar productos y componentes ya no sería necesaria si la Posición Común 
se interpretara y aplicara de manera uniforme;

15. Recomienda que se lleve a cabo un análisis adecuado de la incidencia de ambas 
Directivas en la cooperación entre la Unión y el Reino Unido en materia de defensa en 
la nueva realidad creada por el Brexit; pide que las disposiciones específicas acerca de 
la cooperación en la industria de defensa entre la Unión y el Reino Unido se elaboren 
con arreglo a las particularidades de cualquier posible acuerdo general que pueda 
alcanzarse entre ambas partes;

16. Lamenta el uso limitado de las licencias de transferencia generales; pide a los Estados 
miembros que aumenten la transparencia mediante una aplicación más exhaustiva de las 
recomendaciones de la Comisión sobre la armonización del ámbito de aplicación y las 
condiciones de los productos que deben estar sujetos al uso de licencias de transferencia 
generales; pide a la Comisión que evalúe la aplicación de sus recomendaciones y 
elabore un informe al respecto; subraya la necesidad de que los Estados miembros 
proporcionen traducciones de las normativas nacionales sobre licencias de transferencia; 
pide a la Comisión que apoye plenamente y asista a los Estados miembros en la 
elaboración de licencias de transferencia individuales y globales armonizadas para los 
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proyectos del PEDID y del FED; 

17. Destaca la importancia de garantizar la accesibilidad y facilidad de uso del Registro de 
Empresas Certificadas Relacionadas con la Defensa (CERTIDER) en línea, de facilitar 
sistemáticamente datos detallados sobre las transferencias de armas dentro de la Unión 
y de estudiar la necesidad de actualizar el marco estadístico vigente de modo que tenga 
mejor en cuenta las actividades de defensa y armamento, a fin de garantizar un control 
significativo y evaluar adecuadamente la aplicación de la Directiva 2009/43/CE; pide a 
los Estados miembros que informen anualmente a la Comisión sobre el uso de licencias 
de transferencia generales y de licencias individuales; pide a la Comisión que mantenga 
actualizada la sección del CERTIDER dedicada a las licencias de transferencia 
generales; pide, a tal efecto, a los Estados miembros que notifiquen sistemáticamente a 
la Comisión cualquier cambio en sus licencias de transferencia generales.
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